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See the notice on TED website

210467-2026 - Hange
Poola – Kindlustusteenused – Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów 
Bezzałogowych Statków Powietrznych i Aerocasco
OJ S 60/2026 26/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej Państwowy Instytut Badawczy
E-posti aadress: imgw@imgw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco
Kirjeldus: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
SWZ.
Menetluse tunnus: 665028d4-aee0-4d68-8d73-b15bd8ffb7d3
Sisemine tunnus: 1/usł./2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Informacje dodatkowe: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, 
wobec których zachodzą okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia wskazane w: - art. 
108 ustawy Pzp, - art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. - art. 5k ust. 1 Rozp. Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, - art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia te Wykonawca 
składa na: 1) JEDZ – Jednolity Europejski Dokument Zamówień 2) Oświadczenia dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach 3. W przypadku gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, jest on zobowiązany złożyć wraz z ofertą 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
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potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia są 
zobowiązani załączyć do oferty Oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 5. Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: . 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. a. 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; b. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: • art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, • art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, • art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, • art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, • braku podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835 ze zm.), 
zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ; c. odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. d. Dokumentów 
dotyczących podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec 
nich podstaw wykluczenia (z wyłączeniem dokumentu o którym mowa w pkt 6.1.2) oraz 
spełnienia, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na ich zdolności lub sytuację, 
warunków udziału w postępowaniu – jeżeli wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby; e. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia, dokumentów dotyczących każdego z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, w celu wykazania braku istnienia wobec niego 
podstaw wykluczenia, oraz dokumentów potwierdzających spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu; f. Dokumentu potwierdzającego posiadanie uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów, tj. uprawnienia do wykonywania działalności ubezpieczeniowej, zgodnie z ustawą z 
11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz. U. z 2024 r. poz. 
838 z późn. zm.) w zakresie nie mniejszym niż przedmiot zamówienia. 6. Zamawiający nie 
żąda wniesienia wadium. 7. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 8. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu 
składania ofert do dnia 26 lipca 2026 r.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
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Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, 
o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania 
za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 20 3) wykluczenia wykonawcy, 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o 
przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za 
czyny zabronione pod groźbą kary (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1822), a wobec osoby fizycznej w 
oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Osa
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5.1.
 
Osa: LOT-0001
Pealkiri: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco
Kirjeldus: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
SWZ.
Sisemine tunnus: 1/usł./2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2029

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Uprawnienia do wykonywania 
działalności ubezpieczeniowej, zgodnie z ustawą z 11 września 2015 r. o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz. U. z 2021r., poz. 2328. z późn. zm.) w zakresie nie 
mniejszym niż przedmiot zamówienia: • Obowiązkowe Ubezpieczenie Odpowiedzialności 
Cywilnej Operatora Bezzałogowych Statków Powietrznych • Nadwyżkowe Ubezpieczenie 
Odpowiedzialności Cywilnej Operatora Bezzałogowych Statków Powietrznych • Ubezpieczenie 
Aerocasco BSP

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Zakres ochrony ubezpieczeniowej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/mbu

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Patrz SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: patrz dział IX ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej Państwowy Instytut Badawczy
Registreerimisnumber: 5250008809
Postiaadress: ul. Podleśna 61
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-673
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: imgw@imgw.pl
Telefon: 225694100
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003

https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
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Ametlik nimi: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 967172750
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 8
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-001
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@mbu.com.pl
Telefon: 52 552 48 28
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 77 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a0bbb3e8-9ef8-4b7b-adb9-716217a18839  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/03/2026 13:02:31 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:kancelaria@mbu.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate avaldamise number: 210467-2026
ELT S väljaande number: 60/2026
Avaldamise kuupäev: 26/03/2026
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